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Peter Heise: “Gudruns Sorg”

3. Da sagde Herborg, Hunelands Dronning
Lyrics by H.G. Mgller after “The Poetic Edda”

IPA by Eva Hess Thaysen & Ruben Schachtenhaufen
Word to Word translation by Eva Hess Thaysen

de  se:-¥o ‘'heee-bo:¥ ‘'hui-ne-lens 'dypn-niy
Da sagde Herborg, Hunelands Dronning:
Then said Herborg,  Huneland’s  Queen

et fp-'tel-lo

jar  ha: ‘en ‘'horye-ya 'haim
"Jeg har en haardere Harm at fortelle.

T have a  harder fate to  recount.

2

'fjeent i 'sgn-non 'mirno 'sy:v  'scen-ne

Fjernt i Sonden mine syv  Seonner

Far in the South my seven sons
'feelt po  'vael 'med 'der-gos 'far-Oe
faldt paa Val med deres Fader.

died on the battlefield with their father.

by 'fi-o 'broed-ED

med 'fer-Oe pu  'mo:-Oe
Med Fader og Moder og fire Brgdre

With father and mother and four  brothers

'la:-jod 'ven-non po  ‘ha-vets  'voi-ve
leged Vinden paa Havets Vove;
played thewind on  the ocean’s wave

'bgljon  'slo:¥ mod 'skiz-bats  'plag-ke
Bglgen slog mod  Skibets Planker.
The wave hit against the ship’s planks.

'selv. skul-lo 'jar dem 'smgk-ko
Selv.  skulle jeg dem smykke,
Myself had I them to adorn

'selv. dem be-'grai-vo
selv. dem begrave,
myself them bury,
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by ‘'selv. fp  'der-pos ‘'hel-fait 'scee-Yo
og selv for deres Helfart sorge.

And myself for their travel to Hel care.

12

“elt 'de jar 'le:d i et "“erno-sto o
Alt det jeg led i et eneste Aar,
All  that T suffered in a @ single year

et 'ore  tel 'twoest

pu epg-pon 'ta:l-to
og Ingen talte et Ord til trgst."

And noone spoke a word of comfort.”

'dou  'kun-ne 'gud-gon “ek-ko 'gwe:r-Oo
Dog kunne Gudrun ikke  grade;
Still  could Gudrun  not weep;

s 'mod 'va hun °?

saa mod var hun i Hu over den dade

so  sad

?

sp  'ful & 'smae-to

saa fuld af Smerte
so full of pain

ved 'fye-stons 'lizV-fere
ved Fyrstens  Ligfeerd.
at  the Prince’s funeral
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i 'hu: '"prve den 'dg:-8o

was she of mind over the dead

'meen
Mand,
husband,



